
Rámcová zmluva o poskytovaní servisných služieb pre
záručné a pozáručné opravy motorových vozidiel č. ......./2014
uzatvorená podľa § 269 ods. 2 a nasl. a J 536 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného 
_____________zákonníka v platnom znení (ďalej v texte ako zmluva")

ČI. I -  Zmluvné strany

Mestská časť Bratislava -  Nové Mesto 
Junácka č. 1, 832 91 Bratislava 
Mgr. Rudolf Kusý, starosta 
00 603 317 
2020887385
Príma banka Slovensko, a.s.
1800347007/5600 
Jozef Machálik
02/49253135, 02/49253404-sklad, 02/44459588 
zasobovaniefebanm.sk

(ďalej v texte ako „objednávateľ‘) 

a

Objednávateľ:
so sídlom: 
zastúpený:
IČO:
DIČ:
bankové spojenie: 
číslo účtu: 
kontaktná osoba: 
tel. kontakt: 
e-mailový kontakt:

Dodávateľ:
so sídlom / s miestom podnikania: 
zapísaný v:

zastúpený:

bankové spojenie: 
číslo účtu:
IČO:
DIČ:
IČ DPH: 
kontaktná osoba: 
tel. kontakt: 
e-mailový kontakt:

Todos Bratislava s.r.o.
M. Sch. Trnavského 14, 841 01 Bratislava
Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I,
Oddiel: Sro, Vložka číslo: 2447/B
Peter Vojtko, konateľ
Miroslav Jaroščák, konateľ
Poštová Banka a.s.
20528179/6500 
31319823 
2020344854 
SK2020344854 
Bc. Branislav Pinka

(ďalej v texte ako „dodávateľ')

ČI. II -  Predmet zmluvy

1. Dodávateľ sa na základe tejto zmluvy zaväzuje riadne a včas a s odbornou 
starostlivosťou poskytovať pre objednávateľa nasledovné dodávateľské služby 
v rozsahu:

a) pravidelný servis motorových vozidiel vo vlastníctve objednávateľa podľa pokynov 
stanovených výrobcom pre dané motorové vozidlo, podľa počtu najazdených km,

sarinova
Z 2014 - 285



resp. časového hľadiska predpísaných prehliadok v zmysle pokynov výrobcov 
motorových vozidiel, ako aj podľa objednávok objednávateľa, a to najmä v rozsahu:

kontrola mechanických časti karosérie, podvozku, všetkých motorových častí, 
elektrických zariadení a elektroinštalácie, vrátane kontroly bŕzd, riadenia, svetiel 
-  ich nastavenia,

- kontrola, výmena a doplnenie filtrov, olejov, mazív, chladiacich a brzdových 
kvapalín vrátane zimnej a letnej kvapaliny ostrekovacích systémov, 
doplnenie plynu do klimatizačných jednotiek,
zabezpečenie servisu v časti výmeny pneumatík (leto, zima), prípadne opravy 
pneumatík (oprava defektov), 
diagnostika motorových vozidiel

b) opravy motorových vozidiel vo vlastníctve objednávateľa podľa pokynov 
stanovených výrobcom pre dané motorové vozidlo vyplývajúce z:

bežnej prevádzky motorových vozidiel týkajúce sa všetkých motorových vozidiel 
objednávateľa a to najmä z pohľadu motorového vozidla ako celku (karoséria 
vrátane interiérov, elektrické zariadenia, elektrické elektroinštalácie, motorové 
a podvozkové častí a pod.):
• vyplývajúce z pravidelného servisu, na základe zistení z kontrol
• vyplývajúce z potreby a zistení priamo objednávateľom

- poistných udalosti (havária, živel, krádež a iné druhy poistných udalostí) 
opráv vzťahujúcich sa na povinné zmluvné poistenie

c) dodávka originálnych náhradných dielov a príslušenstva za ceny stanovené 
importérom vozidiel platnými na území celého Slovenska, pri servise, ako aj oprave

d) bezplatné čistenie motorových vozidiel v rozsahu karoséria, motor, interiér

e) servisné práce súvisiace s prípravou motorových vozidiel pred absolvovaním 
technických prehliadok STK a emisných kontrol CO

f) zabezpečenie prehliadok technického stavu motorových vozidiel - STK 
a emisných kontrol CO. na základe poverenia; pričom poplatky za absolvovanie 
kontrol hradí priamo objednávateľ

g) bezodplatné poskytovanie náhradného vozidla po dobu vykonávania niektorej zo 
služieb; v prípade, ak doba poskytnutia služby presiahne jeden deň

h) bezplatný odvoz a dovoz objednávateľa z / do priestorov dodávateľa, v ktorých 
sa bude služba poskytovať ako aj odvoz a dovoz objednávateľa z / do sídla 
objednávateľa; v prípade, ak doba poskytnutia služby nepresiahne jeden deň

i) bezodplatné založenie tzv. servisnej knižky (záznamu o oprave / servise) pre 
každé motorové vozidlo

j) zabezpečenie odtiahnutia motorového vozidla, v prípade jeho poruchy, do
priestorov dodávateľa, v ktorých sa bude oprava vykonávať
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(ďalej spolu v texte aj ako „služby, resp. predmet zmluvy“)

a objednávateľ sa zaväzuje za riadne a včas poskytnuté služby zaplatiť dodávateľovi 
cenu dohodnutú v Článku IV. tejto zmluvy.

2. Poskytovanie služieb sa vzťahuje na všetky motorové vozidlá nižšie uvedených 
továrenských značiek, ktoré sú vo vlastníctve a v užívaní objednávateľa, a to:

• Škoda Superb 1,8/118 kW, Elegance, rok výroby 2008
• Škoda Octavia 1,6/75 kW, Ambiente, rok výroby 2008
• Škoda Fabia Easy 1,2/40 kW, rok výroby 2003
• Škoda Fabia Combi 1,2/47 kW, rok výroby 2003
• Dacia Lodgy AC kombi, 1,6/60, 5kW, rok výroby 2013

(ďalej spolu v texte ako „motorové vozidlá, resp. motorové vozidlo“).

Cl. III -  Miesto plnenia a termín plnenia

1. Miestom plnenia dodávateľa je servisné pracovisko dodávateľa nachádzajúce sa: Todos 
Bratislava s.r.o., M. Sch. Trnavského 14, 841 01 Bratislava (ďalej v texte ako „miesto 
plnenia“).

2. Dodávateľ sa zaväzuje poskytovať služby na základe čiastkových písomných 
objednávok, ktoré objednávateľ vystaví podľa druhu a rozsahu objednanej služby. 
Objednávateľ je oprávnený doručiť objednávku dodávateľovi prostredníctvom e- 
mailu, o ktorej zaslaní zároveň upovedomí aj telefonicky; pričom dodávateľ je povinný 
objednávku doručenú e-mailom potvrdiť najneskôr v deň jej doručenia. Doručením 
objednávky sa rozumie telefonické oznámenie objednávateľa o odoslaní objednávky 
e-mailom.

3. Osobou oprávnenou objednávať služby a komunikovať s dodávateľom je p. Jozef 
Machálik, zamestnanec objednávateľa.

4. Dodávateľ sa zaväzuje prevziať motorové vozidlo bez zbytočného odkladu po doručení 
objednávky objednávateľa, najneskôr však do 48 hodín od doručenia objednávky 
objednávateľa; s výnimkou potreby odtiahnutia nepojazdného motorového vozidla 
v prípade poruchy, resp. autonehody, pričom v tomto prípade je povinný motorové 
vozidlo odtiahnuť a prevziať bezodkladne, a to najneskôr do 1 hodiny od telefonického 
oznámenia.

5. Dodávateľ poskytne objednávateľovi služby v nižšie uvedených termínoch, pokiaľ pri 
ich vykonávaní nenastanú nepredvídateľné okolnosti (napr. náhradné diely, resp. 
príslušenstvo nemá na sklade a je potrebné ich objednať, mešká dodávka objednaných 
náhradných dielov, resp. príslušenstva, prípadne v rámci požadovanej opravy sa zistili 
rozsiahlejšie poškodenia), je dodávateľ oprávnený určiť náhradný termín na odovzdanie 
služieb, pričom s uvedenými odôvodnenými skutočnosťami oboznámi objednávateľa 
bezodkladne v deň ich zistenia, s čím musí objednávateľ vyjadriť svoj súhlas, inak 
k predĺženiu termínu na odovzdanie služieb nepríde.
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6. Termíny poskytovania služieb:

- pravidelný servis motorových vozidiel (vrátane dodávky náhradných dielov 
a príslušenstva) najneskôr do 1 pracovného dňa odo dňa prevzatia motorového 
vozidla (t.j. v deň prevzatia motorového vozidla, toto zároveň aj vdaný deň 
odovzdá)

- opravy motorových vozidiel (vrátane dodávky náhradných dielov a príslušenstva) na 
základe posúdenia rozsahu poškodenia motorového vozidla, pričom termín / dĺžku 
opravy navrhne dodávateľ objednávateľovi písomne prostredníctvom e-mailu, ako aj 
telefonicky, aj s odôvodnením dĺžky termínu, ktorý objednávateľ dodávateľovi 
písomne ako aj telefonicky potvrdí. V prípade nepotvrdenia navrhovaného termínu 
objednávateľom z dôvodu neprimerane dlhého a neodôvodneného termínu na 
vykonanie opravy, sa objednávka na opravu považuje za stornovaná a dodávateľ 
nemá právo na úhradu akejkoľvek ceny v súvislosti s touto objednávkou.
Čistenie motorových vozidiel do 1 pracovného dňa odo dňa doručenia motorového 
vozidla (t.j. v deň prevzatia motorového vozidla, toto zároveň aj vdaný deň 
odovzdá)
Servisné práce súvisiace s prípravou motorových vozidiel pred absolvovaním 
technických prehliadok STK a emisných kontrol CO vrátane ich samotného 
zabezpečenia na základe poverenia, do 1 pracovného dňa odo dňa doručenia 
poverenia na zabezpečenie týchto prehliadok; pričom o požiadavke na poskytnutie 
tejto služby objednávateľ primerane vopred telefonicky, resp. prostredníctvom e- 
mailu informuje dodávateľa.
Bezodplatné poskytnutie náhradného vozidla bezodkladne pri odovzdaní 
motorového vozidla objednávateľom dodávateľovi na pravidelný servis, resp. 
opravu, prípadne servisné práce súvisiace s prípravou motorových vozidiel pred 
absolvovaním technických prehliadok STK a emisných kontrol CO vrátane ich 
samotného zabezpečenia; ak uvedené poskytovanie služieb presiahne jeden 
pracovný deň. Objednávateľ vráti poskytnuté náhradné vozidlo po protokolárnom 
prevzatí motorového vozidla, bez vád a nedorobkov. Pričom pri odovzdaní 
a prevzatí náhradného vozidla sa primerane použije bod 7. tohto článku tejto 
zmluvy.
B ezodp latný  dovoz a dovoz o b jed n áv a teľa ; v prípade, ak doba poskytnutia služby 
nepresiahne jeden deň, pri prevzatí motorového vozidla na vykonanie služby, resp. 
odovzdanie motorového vozidla po vykonaní služby:
a) z / do miesta plnenia tejto zmluvy
b) z / do sídla objednávateľa.
Bezplatné založenie servisnej knižky -  ihneď pri prevzatí toho ktorého 
motorového vozidla na poskytnutie akejkoľvek služby
Zabezpečenie odtiahnutia motorového vozidla bezodkladne, najneskôr do 1 
hodiny od telefonického nahlásenia poruchy, nehody a pod..

5. Po prevzatí motorového vozidla dodávateľom na výkon služby, tento vykoná predbežné 
ocenenie. Predbežnú cenu ako aj rozsah poskytnutia služby dodávateľ telefonicky, ako 
aj e-mailom odsúhlasí s kontaktnou osobou objednávateľa. V prípade, ak dohodnutá 
cena presiahne predbežnú sumu o viac ako 10 %, dodávateľ je povinný túto záležitosť 
telefonicky a zároveň e-mailom konzultovať s kontaktnou osobou objednávateľa 
a počkať na potvrdenie objednávateľa.
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6. Dodávateľ je povinný vždy v prípade, ak má suma za poskytnutie služby presiahnuť 
sumu vo výške 2.000,- € z dôvodu /napr., nie však výlučne, nepredvídateľných skrytých 
opráv v rámci pravidelného servisu/ o uvedenom pre začatím poskytovania služby, resp. 
v priebehu jej vykonávania písomne e-mailom a zároveň telefonicky informovať 
objednávateľa a počkať na jeho schválenie. V prípade, ak uvedené objednávateľ 
neschváli, nie je dodávateľ oprávnený takúto službu poskytnúť.

7. Pri odovzdaní motorového vozidla na poskytovanie služieb, ako aj pri preberaní 
motorového vozidla po ich poskytnutí, sú zmluvné strany povinné spísať písomný 
protokol, ktorého obsahom bude pri:

a) preberaní motorového vozidla na poskytnutie služieb -  počet najazdených km, stav 
nádrže, požadovaný rozsah služieb, navrhovaný rozsah služieb, rozsah prípadných 
poškodení

b) odovzdávaní motorového vozidla po poskytnutí služby - počet najazdených km, stav 
nádrže, poskytnutý rozsah služieb a stav motorového vozidla, prípadne návrhy 
potrebných opráv.

ČI. IV -  Cena, fakturácia a platenie

1. Cena služieb je stanovená ako cena vzájomne dohodnutá medzi oboma zmluvnými 
stranami v zmysle zákona č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov.

2. Cena služieb je stanovená nasledovne:

a) cena jednej normohodiny za výkon služieb (prác):

• pravidelného servisu,
• opravy,
•  servisných prác súvisiacich s prípravou motorových vozidiel pred 

absolvovaním technických prehliadok STK a emisných kontrol CO, vrátane 
zabezpečenia samotného výkonu týchto technických prehliadok STK 
a emisných kontrol CO:

18.00, - € s DPH /1 aj začatá normohodina

b) cena za odtiahnutie motorového vozidla, v prípade jeho poruchy, resp. autonehody
1.00, - € s DPH / 1 aj začatý kilometer.

3. Jednostranné dodatočné zvýšenie ceny zo strany dodávateľa nie je možné a cena je 
pevná.

4. Dodávateľ nie je oprávnený účtovať objednávateľovi žiadne iné finančné čiastky, ako sú 
dojednané v tejto zmluve.

5. Nárok dodávateľa na zaplatenie ceny za jednotlivé čiastkové objednávky vzniká 
riadnym, včasným, bez vád a nedorobkov, prevzatím poskytnutých tých, ktorých služieb 
zo strany objednávateľa v zmysle odovzdávacieho a preberacieho protokolu, ktorého 
kópia bude neoddeliteľnou súčasťou každej čiastkovej faktúry dodávateľa.
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6. Každá čiastková faktúra musí mať náležitosti daňového dokladu a musí obsahovať tieto 
údaje:

a) plné označenie dodávateľa a objednávateľa, ich sídlo/miesto podnikania, IČO;
b) číslo zmluvy, číslo čiastkovej objednávky, predmet čiastkovej objednávky a číslo 

čiastkovej faktúry
c) označenie motorového vozidla v rozsahu typ, evidenčné Číslo
d) rozpis náhradných dielov, resp. príslušenstva, ich množstvo a ceny
e) cenu za jednotlivé poskytnuté služby za normohodiny, resp. v prípade služby 

odtiahnutia počet kilometrov
t) deň odoslania Čiastkovej faktúry, deň jej splatnosti a dátum zdaniteľného plnenia
g) označenie peňažného ústavu a číslo bankového účtu v prospech, ktorého je 

potrebné úhradu realizovať
h) odtlačok pečiatky a podpis oprávnenej osoby
i) právnu formu, označenie príslušného registra a číslo zápisu
j) neoddeliteľnou prílohou ku každej čiastkovej faktúre bude kópia 

odovzdávacieho a preberacieho protokolu, ako aj dodací list obsahujúci presný 
zoznam poskytnutých služieb a prípadných náhradných dielov, resp. príslušenstva.

7. V prípade, že ktorákoľvek z čiastkových faktúr nebude obsahovať náležitosti uvedené 
v tejto zmluve, objednávateľ je oprávnený túto vrátiť dodávateľovi na prepracovanie / 
doplnenie s uvedením jej nedostatkov, ktoré majú byť odstránené. V takom prípade sa 
plynutie lehoty splatnosti čiastkovej faktúry zastaví a nová lehota splatnosti začne 
plynúť dňom riadneho doručenia opravenej čiastkovej faktúry objednávateľovi.

8. Zmluvné strany si dohodli splatnosť každej čiastkovej faktúry 30 dní odo dňa jej 
doručenia objednávateľovi.

9. Zaplatením čiastkovej faktúry sa rozumie odpísanie finančných prostriedkov z účtu 
objednávateľa.

10. Žiadna zo zmluvných strán nie je oprávnená postúpiť prípadné pohľadávky voči druhej 
strane tretej osobe, bez predchádzajúceho písomného súhlasu druhej strany, pod 
následkom neplatnosti takéhoto úkonu. Obsah tejto zmluvy sa nesmie stať akýmkoľvek 
zabezpečovacím prostriedkom druhej zmluvnej strany.

ČI. V -  Práva a povinnosti zmluvných strán

1. Dodávateľ sa zaväzuje umožniť prítomnosť zamestnanca objednávateľa počas 
poskytovania služby, v prípade požiadavky objednávateľa.

2. Ak dodávateľ zistí pri prevzatí motorového vozidla za účelom pravidelného servisu, 
opravy, resp. servisných prác súvisiacich s prípravou motorových vozidiel pred 
absolvovaním technických prehliadok STK a emisných kontrol CO, že na motorovom 
vozidle boli vykonané neodborné technické a mechanické zásahy, alebo došlo k výmene 
niektorých dielov neautorizovaným predajcom, alebo že došlo k manipulácii 
s tachometrom, alebo že motorové vozidlo je nadmerne opotrebované a na karosérii 
vozidla je zjavné poškodenie, ihned' o takýchto skutočnostiach upovedomí písomne 
objednávateľa.
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3. Ak dôjde k poškodeniu vozidla pri autohavárii, dodávateľ začne s vykonávaním opravy 
až po vykonaní odhadu škody poisťovňou u ktorej je vozidlo poistené alebo po obdržaní 
vyjadrenia objednávateľa k takejto udalosti.

4. Dodávateľ sa zaväzuje riadiť pri poskytovaní služieb záručnými pravidlami podľa 
pokynov výrobcu, alebo dodávateľa vzťahujúcich sa na nové inštalované diely.

5. Likvidáciu použitých náhradných dielov, spotrebného materiálu, prevádzkových 
kvapalín a mazív zabezpečuje dodávateľ na vlastné náklady.

6. Výkon služieb dodávateľa musí byť v súlade s STN, PO a BOZP, hygienickým 
predpismi a podmienkami enviromentálneho riadenia, ako aj v súlade s platnými 
právnymi predpismi SR a EU.

7. Dodávateľ je povinný zabezpečiť poskytovanie služieb zamestnancami, ktorí sú odborne 
spôsobilý na ich výkon.

8. Objednávateľ nie je povinný objednať si služby v zmysle tejto zmluvy.

9. Objednávateľ sa zaväzuje poskytnúť dodávateľovi všetku možnú dostupnú súčinnosť pri 
vykonávaní služieb dodávateľom v zmysle tejto zmluvy.

10. V prípade, ak bude dodávateľ chcieť poskytnúť služby v zmysle tejto zmluvy 
prostredníctvom tretej osoby je povinný uvedené oznámiť objednávateľovi bezodkladne. 
V prípade, ak tretia osoba bude schválená objednávateľom, dodávateľ zodpovedá za 
plnenie služieb tak ako keby ich vykonával sám.

ČI. VI -  Sankcie

1. V prípade neposkytnutia služieb dodávateľom v dohodnutej lehote / termíne v zmysle 
tejto zmluvy a príslušnej čiastkovej objednávky, resp. potvrdenia objednávateľa 
v prípade opráv motorových vozidiel, je objednávateľ oprávnený požadovať zmluvnú 
pokutu vo výške 50,- € za každý deň omeškania, toho ktorého motorového vozidla 
samostatne. Uhradením zmluvnej pokuty nezaniká objednávateľovi právo na náhradu 
škody vzniknutej z titulu omeškania.

2. Ak objednávateľ nezaplatí čiastkovú faktúru v dohodnutom termíne, je povinný zaplatiť 
úrok z omeškania stanovený zákonom.

ČI. VII -  Záruky a reklamácie

1. Dodávateľ poskytuje na vykonaný pravidelný servis, opravy, servisné práce súvisiace 
s prípravou motorových vozidiel pred absolvovaním technických prehliadok STK 
a emisných kontrol CO a náhradné diely a príslušenstvo poskytnuté pri vykonávaní 
týchto služieb, záruku v trvaní 24 mesiacov. V prípade poskytnutia dlhšej záruky 
výrobcom náhradného dielu, resp. príslušenstva platí táto dĺžka záruky. Záruka začína
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plynúť dňom protokolárneho prevzatia motorového vozidla objednávateľom, po 
vykonaní uvedených služieb.

2. Objednávateľ si vyhradzuje právo neprevziať motorové vozidlo s akýmikoľvek vadami 
až do doby ich odstránenia.

3. Objednávateľ je povinný prípadnú reklamáciu vady plnenia predmetu tejto zmluvy 
uplatniť bezodkladne po jej zistení písomne u dodávateľa, pričom v uplatnenej písomnej 
reklamácií je objednávateľ povinný reklamovanú vadu popísať / špecifikovať.

4. Dodávateľ je povinný reklamáciu odstrániť bezodkladne, najneskôr v lehote do 5 
pracovných dní odo dňa doručenia reklamácie.

C 1. VIII -  Doručovanie

1. Akékoľvek oznámenie alebo iný dokument, ktorý má byť doručený podľa tejto zmluvy, 
ak táto zmluva neustanovuje inak, bude vyhotovený písomne a môže byť doručený 
osobne alebo doporučenou poštou s doručenkou, na adresu, uvedenú v tejto zmluve ako 
miesto sídla, alebo na inú adresu, oznámenú druhej strane v súlade s týmto článkom.

2. Akékoľvek oznámenie alebo iný dokument bude považovaný za doručený, ak sa 
nepreukáže niečo iné, resp. ak táto zmluva neustanovuje inak:
- pri osobnom doručení v okamihu doručenia,
- pri odoslaní doporučenou poštou s doručenkou v deň, ktorý je uvedený na doručenke 

ako deň doručenia, prípadne v deň, keď sa zásielka vráti ako nedoručená.

ČI. I \  -  Doby trvania zmluva, predčasné ukončenie zmluvy, odstúpenie od zmluvy

1. Táto zmluva môže byť predčasne ukončená z nasledujúcich dôvodov:

1.1 písomným odstúpením od zmluvy
1.2 písomnou výpoveďou ktorejkoľvek zmluvnej strany, a to aj bez udania dôvodu; 

pričom výpovedná doba je dvojmesačná a začína plynúť od prvého dňa mesiaca 
nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bude výpoveď doručená druhej zmluvnej 
strane;

1.3 písomnou dohodou zmluvných strán.

; inak zmluva končí uplynutím doby jej trvania, t. j. dňa 31.12.2015.

2. Každá zo zmluvných strán má právo od zmluvy odstúpil v prípade, ak tak určuje táto 
zmluva, alebo pri podstatnom porušení zmluvy, a to písomným oznámením druhej 
strane o odstúpení od zmluvy, v prípade výskytu ktorejkoľvek zo skutočností 
oprávňujúcej príslušnú stranu na odstúpenie od zmluvy.

2.1. Odstúpením od zmluvy zanikajú všetky práva a povinnosti zmluvných strán 
vyplývajúce z tejto zmluvy, od momentu odstúpenia, okrem nárokov na náhradu 
škody, nárokov na zmluvné alebo zákonné sankcie a nárokov vyplývajúcich z 
ustanovení o zodpovednosti za vady. Účinky odstúpenia od zmluvy nastanú ku 
dňu doručenia oznámenia o odstúpení druhej zmluvnej strane.
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2. 2. Za podstatné porušenie zmluvy sa považuje:

a) omeškanie dodávateľa s plnením čiastkovej objednávky / čiastkového 
predmetu tejto zmluvy o viac ako 5 pracovných dní od dohodnutého termínu 
v zmysle jednotlivých čiastkových objednávok, potvrdení objednávateľa;

b) ak dodávateľ bude postupovať pri plnení jednotlivých čiastkových objednávok 
/ čiastkových predmetov tejto zmluvy tak. že to bude nasvedčovať tomu, že 
termín dokončenia / odovzdania toho ktorého motorového vozidla, pre 
okolnosti na jeho strane, nebude dodržaný;

c) ak objednávateľ v rozpore s touto zmluvou do 30 dní neprevezme dodávateľom 
ponúknutý a riadne dokončený, bez vád a nedorobkov vykonaný predmet 
čiastkovej objednávky / Čiastkový predmet zmluvy, alebo ani neurobí opatrenia 
nasvedčujúce ochote objednávateľa uvedené prevziať;

d) zistenie porušenia povinností dodávateľa majúcich za následok nesprávne 
vykonanie predmetu čiastkovej objednávky / čiastkového predmetu zmluvy, 
napr. výskyt väčšieho počtu vád (postačia 2), resp. opakujúcich sa vád:

e) omeškanie objednávateľa s platením oprávnene vystavených čiastkových 
faktúr o viac ako 30 dní;

f) vyhlásenie konkurzu na majetok dodávateľa;
g) ak počas realizácie plnenia čiastkovej objednávky dôjde k poškodeniu 

motorového vozidla alebo jeho časti;
h) ak dodávateľ bez súhlasu objednávateľa postúpi práva a záväzky zo tejto 

zmluvy na tretiu osobu;
i) preukázané porušenie právnych predpisov SR a ES v rámci realizácie predmetu 

tejto zmluvy súvisiacich s činnosťou dodávateľa;
j) poskytnutie nepravdivých alebo zavádzajúcich informácií, resp. neposkytnutie 

informácií v súlade s podmienkami tejto zmluvy zo strany dodávateľa.

2.3. Účinky odstúpenia od zmluvy sú nasledujúce:

a) práva a povinnosti strán vzniknuté do okamihu nadobudnutia účinnosti 
odstúpenia od zmluvy naďalej trvajú;

b) ďalšie práva a povinnosti strán už nevznikajú.

3. V prípade odstúpenia objednávateľa od tejto zmluvy má objednávateľ v dôsledku 
podstatného porušenia tejto zmluvy zo strany dodávateľa, nárok na zaplatenie zmluvnej 
pokuty vo výške 500,- €'. Zaplatením zmluvnej pokuty nie je dotknutý nárok na náhradu 
škody.

4. V prípade akéhokoľvek dôvodu ukončenia tejto zmluvy je dodávateľ povinný v lehote 1 
dňa od jej ukončenia odovzdať motorové vozidlo / vozidlá objednávateľovi, ak sa 
nachádzajú v mieste plnenia, s písomným popisom rozpracovanosti služieb a potrebných 
následných opráv, pričom za uvedené v plnom rozsahu zodpovedá, t.j. aj za prípadnú 
vzniknutú škodu v dôsledku neinformovanosti objednávateľa.

ČI. X - Záverečné ustanovenia

1. Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to odo dňa jej účinnosti do 31.12.2015.
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2. Zmluva nadobúda platnosť dňom podpisu oboma zmluvnými stranami a účinnosť dňom 
nasledujúcim po dni jej zverejnenia na webovej stránke objednávateľa.

3. Všetky právne vzťahy, ktoré sú založené touto zmluvou sa riadia výlučne slovenským 
právnym poriadkom. Pokiaľ nie je v tejto zmluve uvedené inak, spravujú sa práva a 
povinnosti zmluvných strán podľa príslušných ustanovení slovenského Obchodného 
zákonníka č. 513/1991 Zb. v platnom znení a ďalšími slovenskými všeobecne záväznými 
právnymi predpismi.

4. Ak ktorékoľvek ustanovenie zmluvy je alebo sa stane neplatným či nevykonateľným, jeho 
neplatnosť alebo nevykonateľnosť neohrozí platnosť ktoréhokoľvek iného ustanovenia 
zmluvy. Strany súhlasia s tím, že vykonajú všetky kroky potrebné k dosiahnutiu 
rovnakého výsledku, ktorý zamýšľalo neplatné alebo nevykonateľné ustanovenie.

5. Táto zmluva je vyhotovená v šiestich (6) rovnopisoch, z ktorých štyri (4) rovnopisy obdrží 
objednávateľ a dva (2) rovnopisy sú určené dodávateľovi.

6. Všetky podmienky, ustanovenia a povinnosti vyplývajúce zo zmluvy a jej príloh sú pre 
strany i ich prípadných zákonných nástupcov záväzné.

7. Zmluvné strany na znak súhlasu s obsahom tejto zmluvy ako prejav ich slobodnej a vážnej 
vôle, túto vlastnoručne podpisujú.

- 3. 11 . 2014
V Bratislave dňa ................. V Bratislave, dňa 21.10.2014

Objednávateľ: Dodávateľ:
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sarinova
Mgr. Rudolf Kusý, v. r.

starosta

sarinova
Miroslav Jaroščák, v. r.


